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il német-francia harctér
(Hivatalos) Nyugati had­

színtér : Champagneban a 
franciák két részleges táma­
dása Lemesniltől északra és 
Beau Sejuurtól délre ismét 
meghiúsult Két tisztet és 
hetven főnyi legénységet el­
fogtunk. A visszavert ellen­
ség hatásos tüzelésünkben 
súlyos veszteségek után állá­
saiba visszavonult,

Verduntől délkeletre a fran­
ciák több helyen előretör­
tek. A Veuvre sikon vissza­
vertük őket.

A maasi magaslatok keleti 
szélén még folyik a harc.

PosztócsaióH a rendőrségen
(Budapesti tudósítónktól) A ren­

dőrségen a ngyarányu vizsgálat 
tovább folyik a tízmilliós posztó­
csalás botrányában. Tegnap dél­
után és este újabb letartóztatások 
történtek. Csak a rendőrségen ed­
dig tizenhárom ember ül a had­
sereg kárára elkövetett csalással 
vádolva és pedig : Varabi Sándor 
Béla, Kühn B. Béla, Ligeti Mik­
lós, Várad! Dezső, taubes Jenő, 
Neumann László (Kálvin-ter 2.), 
Pártos Arthur (Ekker, Pártos és 
Társa cég), Hecht Dezső (Szere- 
csen-utca 7—9.), Szász Ödön 
Schwarcz Lajos cég) keresekdők.

Faragó Béla kiadóhivatali al­
kalmazott és még három embert, 
akiknek nevét a nyomozás érde­
kében nem közölhetjük. Meg kell 
jegyezni azonban, hogy még más 
hatóságoknál is történtek letartóz­
tatások, de ezekről még szintén 
nem lehet irni.

Ma délelőtt a rendőrségen min­
den előkészületet megtettek, hogy 
a posztócsaláz bűnöseit átszállít­
sák a katonai hatósághoz. Az 
ügyben tudvalévőén a katonai ha­
tóság kérle a nyomozás megindí­
tását és a renJőrséghoz intézett 
megkeresésében kifejtette, liygy a 
bűnösök ellen a katonai büntető 
eljárást kell alkalmazni. Valószínű, 
hogy a bűnösöket a holnapi nap 
folyamán szállítják át a katonai 
satósághuz. Ma délben Stenger fo­
galmazó egy nagy cégnél tartott 
házkutatást.

Kiadja: ÉGETŐ TESTVÉREK NYOMDÁJA
Kiadóhivatal: Kapu-u. 50. — Telefon-szám : 5—15

A mandátumok meghosszabbítása
Ismeretes dolog, hogy az 1910-15 évre összehívott 

országgyűlési ciklus júniusban lejár és hogy a politiku­
sok körében már napok óta vita tárgya, hogy mi tör­
ténjék a képviselőházzal. Berekesszék-e az országgyűlést 
és elrendeljék a képviselőválasztást még a háború ideje 
alatt, vagy pedig a választási izgalmak elrendelése végett 
meghosszabbítsák-e a képviselők mandátumát.

A kormány komoly megfontolás után legutóbb arra 
az elhatározásra jutott, kogy a háború alatt sennniesetre 
sem rendeli el a képviselőválasztást, hanem törvényja­
vaslatot teijeszt az országgyűlés elé a képviselői man­
dátumok rövid időre szóló meghosszabbításáról. Arról 
értesülünk, hogy ebből a célból királyi kézirattal április 
közepén hívják össze az országgyűlést és a képviselőház 
első ülésén nyújtja be a kormány a mandátumok meg­
hosszabbításáról szóló javaslatot.

Lesz a kormánynak még néhány kisebb jelentőségű 
és időhöz kötött törvényjavaslata is, úgy, hogy a máso­
dik háborús ülésszak körülbelül ti-10 napig fog tartani 
és azután újra királyi kézirattal napolják el az országgyű­
lést. Az ellenzék túlnyomó része, élén Andrássy Gyula 
gruítal a mandátumok megtiosszabitása mellett foglal 
állást és a vezérek közül csupán Apponyi Albert grófnak 
van erős aggodalma a meghosszabitás ellen. A kérdést 
az nlienzéki pártok külön értekezleten fogják megvitatni.

A galíciai es kárpáti harcok
500 oroszt elfogtunk

(Hivatalos.) A Kárpátok- | detten harcoltak. Az
ban, Lnpkow és Smolnik 
területén élénk ágyuhare fo­
lyik.

Az oroszoknak a Balig- 
rodtól délnyugatra fekvő ma­
gaslatukon meginditutt táma­
dásai rövid tüzérharc után 
visszaveri ük.

Délelőtt nagyobb ellensé­
ges erők megtámadták állá­
sainkat. Az Uzsoki szorostól 
északra ezeket a támadáso­
kat úgymint tizennegyedikén 
tegnap is az ellenség súlyos 
veszteségei mellett visszaver­
tük.

bélkeletgaliciában a csa­
tavonalon délelőtt elkesere-

ellen-
ségnek ezúttal állásaink kö­
zepe és balszárnya ellen in­
dított számos támadása de­
rék csapataink szilárd és ál- 
hatatos magatartásán minde­
nütt megtört. Az ellenség 
igen súlyos veszteségeket 
szenvedett. A támadás szín­
terét elborítják a halottak. 
Az ellenségnek öt tisztjét és 
ötszáz főnyi legénységet le­
fegyvereztük és elfogtuk.

A nyugatgaliciai és len- 
gyeiországi arcvonalon nincs 
változás. H ő f e r , altábor­
nagy, a vezérkari főnök he­
lyettese. (Miniszterelnökségi 
Sajt óosztály.)

A német-orosz harcfér
(Hivatalos) Keleti hadszín­

tér Memelnél a helyzet még 
tisztázatlan. Úgy látszik, hogy 
gyenge orosz osztagok beha­
toltak Memelbe. Ellenrend­
szabályokról gondoskodtunk.

Pissek és Orzyce közt, 
valamint Prasznisztól észak­
keletre és nyugatra az oro­
szok összes támadásait vis­
szavertük, részben az ellen­
ség igen súlyos veszteségei 
mellett.

A Visztulától délre a hely­
zet változatlan.“ A legfőbb 
vezérkar. (Miniszterelnökségi 
Sajtóosztály.)

Egy hős halála. Tóbis Gábor, 
n. kir. 12. Iionv. gy. e. honvéd, 

borsai illetőségű, gör. kath. vallá­
si! f, hó 19-én meghalt. Nevezett 
i. hó 21-én d. u. 2 óra 30 perc- 
Kor fog a cs. és kir. csapatkór- 
náz halottas házából a róm. kath. 
lostaréti temetőben eltemettetni.

Az özvegyek és árvák részere. 
liemesch Henriktől a Wagner 

jános koporsójára szánt koszorú 
íegváltásában 20 K. Gust Rí- 
íiárdtól 10 K. Birthelmer Emiliá- 

iól és Grététől 10 K. Ezen adó- 
lányokért köszönetét mond a vá­

rosi tanács,
Apolló-Bió műsora Szombaton 

; vasárnap Akék szoba. Tár- 
s idalmi dráma 3 felvonásban.
I úrin látképe. (Természet­
em felvétel) A bomb aláz,

( tumoros) P o 11 d o r mint 
i. áza ságközvet itö,(Humo­
rs A győzelem jutalma 
. ráma 2 felvonásban. A s z o 1- 

-i örököl, pompás bohózat.
■ I (főn nincs előadás. Kedden és 
szerdán uj műsor.

Egy modern

J zlethelyiség
jnkinyoa áron kiadó 
i\ hetipiac 7. sz alatt, 
iCt fekezn i uguanott.
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Munkáscsoportok 
i írassóvár megyében

A „Brassói Ujtap“
tudósítójától

A nagyméltóságu m. kir. hon­
védelmi Miniszter Ur 2553 915 
18 ein. számú a helyi lapokban 
közzétett rendeletével a szüksé­
ges tavaszi vetési és szőllőmivc- 
lési munkák elvégzésére egyes 
mezőgazdák és mezőgazdasági 
munkások, szőllő birtokosok és 
szőlő mukások szabadságolásán 
Kívül még 20-20 katonából álló 
munkás csoportok összeállítását 
is elrendelte, a melyek egy meg­
bízható altiszt vesetése alatt köz­
ségeknek és az egyes földbirto­
kosoknak rendelkezésére bocsá- 
tandók. A munkáscsoportok el­
szállásolásáról és élelmezéséről 
az illető a munkáscsoportokat 
igénybe vevő község vagy földbir 
tokos köteles gondoskodni.

Ezen munkásoknak járó táp­
pénzt a munkás csoporthoz be­
osztott altiszt a munka adónak 
átvételi elismervény ellenében tar­
tozik átadni, a ki ezért a munká­
sok élelmezéséről gondoskodni 
köteles.

A munkás csoportba tartozó 
katonáknak, valamint az altiszt­
nek a munkaadó minden mun­
kanapra egy, a helyi napszám bér­
nek megfelelő munkapótlékot kö­
telei megfizetni.

Az ilyen munkáscsoportok ki­
rendelése iránti kérvények a ka­
tonai állomás parancsnoksághoz 
címezve azonnal a városi tanács­
hoz (Kapu-utca 93 sz.) nyújtan­
dók be.

A katonai munkásoknak szabad­
ságolása által biztosított munka 
erőknek kellő kihasználása céljá­
ból a mezőgazdák, főld-vs szöl- 
lőbirtokosok ezennel tclszólittat- 
nak, hogy munkás szükségletüket 
az összeírás megejthetése végett 
azonnal, de legkésőbben 8 napon 
belül jelentsék be a városi ta­
nács katonai ügyosztályában.

Brassó 1915 évi március hó 16 
án. A városi tanács.

Szent gyakorlat
Mint minden évben úgy az 

idén is nemcsak a .tiló ifjúság 
hanem a hívek számára is tarta­
nak szent gyakorlatot. A szent 
gyakorlat helye: a plébánia 
tempi o m. A szent beszédek 
ideje este fél 7 óra, hogy minden 
hivő elérkezzek.

S z u ni ha to n délután gyón­
tatás, vasáru a p reggel 9 óra­
kor közös szent áldozás. Szeretet­
tel kérjük híveinket: jöjjenek cl a 
szent beszédekre. A szent gyakor­
lat vezetője: ftdő Rónay budapesti 
áklozópap. Plébánia.

BRAS S ÓJ_ U ] L A P

Látogatás a csernovici hercegérseknél
Adám Éva, a jeles sepsiszentgyörgyi Írónő meglátogatta Repta György 
csernovici hercegérseket. Benyomásairól az alábbi érdekes soro >an

számol be :

— Igen, Excelenciás Uram! | 
szól a portás és mélyen meghaj­
lik. Az ember önkénytelenül fel­
pillant. Egy öszszakálu papiem- 
ber az, kit a szállóban ekkora 
tisztelet vesz körül.

Vannak az embernek pillanat­
nyi felvillanó, indokolatlan gon­
dolatai s nekem is átfutott az 
agyamon :

— Ez a csernovici érsek.
Aztán a folyosón találkozom 

vele, aztán látom, hogy a szállo­
dánkban szobánk ajtói szembe 
nyílnak, aztán csöndes, néma is- 
merkedés következik, az ősz ex­
cellences pap is, én is sietünk, 
hogy melyik előzze meg egymást 
a köszönésben.

Igen, a csernovici érsek az. 
Sok a gondom, bajom, nem a j 
kényelemszeretet, nem a szórako­
zás hozott Kolozsvárra. Magasabb 
kötelesség köt e városhoz egy 
időre. De a lelkem megkívánja a 
maga szenzációit, a riporter itt 
sem nyughatik.

Az érsek piros ruhája, sajátsá­
gos formájú fehér fátyolos föve- 
ge, lekötelezőén szívélyes néma 
mosolygása és minden együttvé­
ve hat rám. Egy pillanat és be­
kopogtatok. Bemutatkozom, ahogy 
tudok úgy s jobban megértsen, 
átadom a francia nyelvű újságíró 
igazolványt. Mosolyog. Tudja már 
a többit. Éu is élőié tudtam, 
amit mondani fog. Hiszen a „cser­
novici érsek“ ma egy fogalom. 
Hogyne siettek volna hozzá szem­
füles riporterek! Hogyne lenne 
fárasztó ennek a szenvedő ősz 
embernek újra meg újra elmon­
dania amit átélt.

— Halálom után kell mindent 
megírni . . . szólt komoly, csen- 

j des hangon,
Nem kérdezek tőle semmit, ép­

pen azért szives és kedves, amilyen 
csak egy főpap lehet és amilyen 
müveit emtjer egy hölgyhöz lehet 
még abban az esetben is, ha a 
hirlapirás bűne terheli ! 

i Az excellences évsek jól érzi 
magát itt. Szereti a várost és a 
hotelt. Megvan elégedve, Sokat

imádkozik csöndes, világos kék, 
barátságos szobájában. Aztán dol­
gozik. Sok a hivatalos teendője, j 
Naponta kétszer sétára megy. 
Szobájában étkezik, az lett az ő 
világa, hol teljes nagyságban átér- 
zi a sors hatalmát.

_ Nagyon szomorúak és kel- j
lemetlenek az átélt emlékeim, igy 

szól az érsek.
Ránézek. A fehér szakáll és az 

ajak kissé elvonaglik és valahogy 
a lelkembe kap a szó és uj je- ; 
lentőséget, uj hatást tesznek az 
ősz ember szavai. Istenem ! Váj­
jon mit élt át ez az ember ? 

Amikor banális részvéttel olvas­
tuk annak idején a csernovici ér­
sek nolgait, távolról sem lehetett j 
sejtelmünk azokról az apró, egye- ; 
ni érzésekről, melyek az egész 
életre rá rögzítik az arcvonásaiba, 
a szemek fényébe a sajátságos 
szomorú kifejezést.

— Sokan látogatták-e ? — kér­

dem a főpapot.

— Gróf Majláth püspök volt 
nálam pár nap előtt és az nagy 
öröm volt nekem. Ő egy nagy 
ember. Csupa szív és jóság.

Amint látogatóiról beszélt, két­
szer is visszatért Májláth püspök­
re.

— Arcképemet és közleménye­
ket kértek tőlem a lapok, szólt- 
isrnét az excellences ur, de ezt 
mind, mind halálom után ..

Magáról beszélni nem esik jól 
Ez érthető. Annál kedvesebben 
érdeklődik felőlem. Ezzel meg én 

: nem terhelem. Hozzák az ebé­
det : fölállok. Az ősz pap az aj­
tóig kisér s kezemet tartva, mo- 

I solyogva mondja ismét :

— Halálom után . ..

A csernovici érsek csöndesen 
jái kel a folyosón és amint né­
zem szomorú szemét, jóságos ki- 
fejezésü arcát, úgy érzem : ez az 
ember is egyike azoknak, kik lel­
kűnkből nyom nélkül el nem 
tűnnek, hanem megéreztetnek va­
lamit a földön túl valókból.
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Agyáig- és íö.elmentés tiszta sárya
részére, valamint építkezésekhez falazati

ALBERTFY

homokot
homokot és

kertek
betonnak való

SÁNDOR Brassó, Kórház-utca 62.

64. szám.

Székelyek 
és a szászok

(A „Brassói Ujlap“ 
tudósítójától.)

Copony Traugott orsz. gyűl. 
képviselő tir ma levelet intezett 
hozzám, amelyet szívélyes meleg 
hangjára való tekintettel alábbi­
akban tel j-tartalmulag közzéte­
szem A levél igy hangzik:

„Éppen most olvastam a „Pesti 
Hirlap-nak“ „Kronstädter Zeitung­
ban“ ismertetett „Széklcr u. Sach­
sen“ („Székelyek és szászok“) 
cimü cikkét, amelyben a 24—IV 
brassói népfölkelőzászlóalj maga­
tartása dicsérő szavakkal niagasz- 
taltatik.

Büszkeség és fájdalmas részvét, 
de benső háladatosság tölti be 
szivemet szeretett népünk, és ezen 
város hős fiainak ezen tettei mi­
att.

Büszkeség ennyi höslelküség, 
hűség és kitartás láttára: fájdal­
mas részvét a sok nemes vér és 
élet áldozat,miatt ; benső hála pe­
dig. hogy életüket érettünk és a 
mi biztonságunkért is feláldoz­
ták.

Isten áldása legyen emlékükön 
és az áldozatokon a melyeket hoz­
tak, hogy azok meddők ne ma­
radjanak és nagysággal szövetke­
zett Németországnak a mielőbbi 
győzelmes és tartós béke kivívható 
legyen.

Bajtársaik hőstetteiknek bizo­
nyára leghivatottabb bírálói, ele­
sett testvéreiknek tisztelettel adóz­
va, azonnal ott a harctéren egy 

j későbbi időben felállítandó emlék 
céljára maguk között 5000 koronát 
gyűjtöttek.

Mennyivel inkább több elisme­
réssel és hálával tartozunk mi, 
mint azon város gyermekei, a 
melynek dicsőségét örök időkre 
övezték, szülőföldjük büszke neve 

I köré.

Szívből jövő szükséget képez 
reám nézve ugyanezen célra és 
Brassó városa ezen derék fiainak 

! nagyrabecsülendő emlékének 100 
I koronából álló szerény adomá­

nyomat azon kéréssel felajánlani, 
hogy ezt a csekélv összeget el­
fogadni és rendeltetése helyére 

! juttatni szíveskedjék.“
Amidőn ezen szives adományért 

őszinte köszönetemet nyilvánítom, 
egyidejűleg azon reményemnek 
adok kifejezést, hogy az ama esz­
mének megvalósítását, a mely 
odairányul, hogy szülővárosunk 
fiainak, a kik a Kárpátokban ki­
rályukért es hazájukért hősi ha­
lált szenvedtek a csatatéren a bé­
ke megkötése után egyszerű de 
marandó emlék állittassék, sziláén 
előbbre segítendő.

Schnell Károly Ernő dr pol­
gármester.

, sétányok és udvarok
kavicsot szállít

Távbeszélő: 35b



A vármegye 
orvosai

A községi és körorvosok 
nyugdíj rendezése.

A közigazgatás nagy reformja 
többek között hivatva volna meg­
változtatni a községi és körorvo­
sok nyugdíj viszonyait is. A köz­
ségi tisztviselők közül talán egyet­
len osztálynak sincs oly mosto­
hán elhanyagolva a nyugdíj ügye, 
mint épen az orvosoké. Ez épen 
az egyik fő oka a nagy orvos­
hiánynak is.

A vármegyék törvényhatóságai 
átérezve az orvosoknak a tűrhe­
tetlen helyzetét, feliratot intéztek a 
belügyminiszterhez annak meg­
változtatása iránt. A törvényható­
ságok úgy kívánták megoldani e 
fontos kérdést, hogy a községi és 
körorvosok nyugdíj ellátása egy 
elbírálás alá essék az állami or­
vosok nyugdíj ellátásával.

A vármegyék e felterjesztése 
a legkedvezőbb intézésre számít­
hatott a minisztériumban. A be­
következett háború azonban min­
den számítást keresztül húzott.

A belügyminiszter ugyanis teg­
nap értesítette a vármegyét, hogy 
e felterjesztésben kért reformot 
egyelőre nem valósíthatja meg. A 
belügyminiszter maga is óhajtja 
ennek a föltétien rendezendő kér­
désnek a megoldását, azonban a 
háború minden reform megva­
lósítását keresztülhúzta.

A vármegyék nagy reformja tár­
gyalás alatt áll. Ezzel az ügygyel 
egyidejűleg nyer majd elintézést 
a községi és körorvosok nyug­
díj dolga is. A békés idők bekö­
szöntésekor tehát első lesz a közi­
gazgatás reformja és akkor min­
den valószínűség szerint az orvo­
sok óhaja is teljesülni fog.

Egyházi élet
Nagyböjt V-ik vasárnapja.

(Márc. J21.)
Latin neve (dominicapassionis) 

a szenvedés vasárnapja, mert e 
naptól kezdve az egyház fokozot­
tabb mértékben előtérbe helyezi 
Krisztus szenvedését, Magyar ne­
ve „fekete vasárnap“ annak em­
lékére, hogy e naptól kezdve a 
régebbi időben a luvck fekete ru­
hában jelentek meg a templom­
ban. Ezeken a vasárnapokon a fe­
születet violaszinü lepellel takar­
ják el annak emlékére, hogy a 
Ur Jézus az öt megkövező zsi­
dók elől elrejtőzött. Ezen vasár­
naptól kezdve a szenvedés emlé­
kere elhagyja a dicsőitü éneket a 
„Dicsőség az Atyának stb.“ jelez­
ni akarván azt, h< ,y nem va­
gyunk méltók a három személyit 
Istent dicsőíteni akkor, midőn az 
Isten fia bűneinkért szégyennek 
van kitéve.

S z t. lecke: Zsidókh oz 6 
11-51. Krisztus az embeiiség fő­
papja, az emberek bűneiért ele­

get tett és most az szükséges, 
hogy mi a megváltás gyümölcsei­
ben részesedjünk. E v a n g e 1 i- 
u m : Jézus Istennek vallja ma­
gát. Ezért a zsidók megakarják 
kövezni, de ő elrejtőzik előlük.

Szt. misék a plébánia 
templo m ban: reggel 6, 7, 
8 (katonák) 9 ó. közös szt. 
á 1 d o z á s és fél 12 ó. esende- 
szt. misék. Délelőtt 10 ó. szent 
beszéd, énekes szt. mise. Délután 
5 ó. böjti (magyar) szt. beszéd, 
keresztcsókolás áldással.

Gyümölcsoltó Boldogasszony 
napja (márc. 25.)

Gábor főangyal e napon adta 
hírül a bold. Szűznek, hogy fia 
fog születni.

Magyar neve onnan vette ere­
detét, hogy ezen időtájba esik a 
gyümölcsfák oltása és nemesítése

Szt. lecke: lzaiás jövendő 
lése: „íme egy Szűznek fia 
fog születni.“

Evangélium: Lukács 1. 
26—38. Az angyali üdvözlet.

Szt. misék a plébánia 
templomban ép úgy mint 
vasárnapokon, csak a fél 12 
órás szt. mise marad 
e I. Délután 5 ó. litánia áldással.

Ájtatosságok a jövő 
héten a plébánia temp­
lomban: Hétköznapokon szt. 
misék 6. és 7 órakor. Este 7 óra­
kor ima a hazáért, kivétel szer­
dán, mert 5 órakor német szent 
b :széd lesz, és pénteken, mert 5 
órakor keresztüli ájtatosságot tar­
tunk.

Gyóntató atyákat a 
reggeli és esti időben 
mindig találunk.

Katonatemetés.
Lassú zenével hoznak egy koporsót, 
Katonasapka s kard reája téve,
Mögötte bajtársak néma, bus csapatja, 
Sorfalat állt az utca tarka népe.

Megállók én is. — Testvér ! kit kisérünk, 
Aki hős voltai, mint ezernyi társad. 
Amíg itt éltél érette volt munkád,
S végül éltedet adtad a hazának !

Testvér, mondd el majd szellemtársaid-
[nak,

Nem volt hiába a sok áldozat !
Kik itt maradtak, folytatják a munkát,
S mar nem késhet soká a virradat !

Hősök véréből uj hősök teremnek, 
Amíg az ellen bekére kényszerül,
S magyar dicsőség ezeréves napja 
Előragyog a zord felhők mögül.

Mig véráztatta Kárpátok vidékén,
Ujia békésen szánthat a magyar,
S mely most villámló, ősi kardot forgat, 
Az eke mellett megpihen a kar !

És a magyar név ha még ragyogóbb
llesz,

S tisztelni fogja majd a nagyvilág, 
Tietek lesz itt minden áldás, könnycsepp, 
Tietek lesz itt minden nyitó virág !

Addig, testvér, ott fönn a Hadak utján 
Csillagszemekkel hűn őrködjetek.
S merre magyar szív küzd az igazságért, 
Áldást küldjön rá hős szellemetek 1

Tábori Piroska

HÍREK
A nagy csatatéren

lumpul, ritkul az ágyuk dör­
gése . . . Nemsokára egészen el­
hallgatnak. Nehéz munkát végez­
tek ma azok, nem kevésbé nehe­
zet derék katonáink . . . Véres 
munkát... És most belefárad­
tak .. . Halálfáradtak . . .

Közéig az est. A nap utolsó 
sugara beragyogja a földet. Fájó 
búcsút vesz a borzalmas csata­
tértől . . . Percekig tartó könnyű 
fátylat dérit az égboltozatra, gyön­
ge rózsaszínűt, azután sötétebbet, 
végre vérpirosát. Ily bíborvörö­
sen világit a harcifáklya, a pa­
takban folyó piros vér.. .

Lassankint le- leáldozik, ele­
nyészik minden és a csendes hold 
kezdi körútját. Messze-messze tá­
volban gondos kéz gyújtja meg 
az első csillagot. Csatatéri hőse­
ink föl- fölnéznek az édesen hí­
vogató égi baráthoz. Tegnap is 
sokan nézték, ma még többen 
keresik biztató fényét. Utolsó üd­
vözletük neki szól . . . Ma nin­
csenek már ... Ott terülnek el 
vértől ittas harcmezőn mereven, 
— halványan, szivükön tátongó 
sebekkel Testvériesen mellettük 
nyugosznak mások is, halálsápad- 
tan. Ily szörnyű látványt nyújt a 
borzalmas háború csatatéri képe.

Aztán kigyulnak az ég szende 
csillagainak ezrei. Halotti őrt ál­
lanak, csendesen, titokzatosan, 
homályos rezgéssel ... És lent a 
csatamezőn lassú halálhörgés, 
csöndes mozgás . . . Elhunytak, 
elvérzettek közt vergődik a hal­
dokló élet . . . Távolabbi lövész­
árkokból viharedzett férfiak mély­
séges hangja hallatszik . . . Üd- 
vözlégy Mária ... A rózsafüzért 
mondják rendithetetlen hittel, szü­
net nélkül.. . Minél hevesebb a 
küzdelem, annál bensőségesebb 
fohászuk . . . Lágyulnak az ágyuk 
... A gránátnak sincs oly öl­
döklő hatása. Egyenesen a földbe 
fúródik.

A sebesült is imára kulcsolja 
láztól égő kezeit. Ajka végig re- 
begi: Imádkozzál érettünk . . . 
most és halálunk óráján . . . 
Amen . . . Amen . . . mondja 
rá haldokló társa is. S aztán el­
alszik . . . Kezei kulcsoltál! ma­
radnak. Ott pihen nyitva maradt, 
üveges szemekkel Égbe mered­
ve!. .

A kápráztató fényben villognak 
az égnek miriárdjai. Tisztán ra­
gyogják be az égi utat. Azon ha­
lad kimondhatatlan mennyei báj­
jal a menny és föld királyné asz- 
szony t, Mária. Izzadó s vérző ka­
tonák felett most járja be a csata­
teret. Ruhája lángoló estpirban 
tündököl . . . Fölséges homlokát 
hófehér tisztaság önti el. Őrködő 
szem bői áradozik a leggyengé- 
debb, legbensőségesebb szeretet, 
a leg mélységesebb, határt nem

ismerő, katonáink fölött könnyezni 
tudó m.leg, forró jóság !

Finom vágású, nehéz szempil­
láiról csillogó könnyek gyöngy 
harmata hull, hull haldokló hő­
seink fölé ! . . .

A csatatéren halszik, a hörgés, 
a nehéz sóhaj vérző katonák hi­
deg ajkiról. És a jó Anya fölöt­
tük Őrködik bánatosan néző csil­
lagok mögül. Vigaszt súg le ne­
kik magas honából s jóságos ke­
ze a nagy kínokat igy enyhitgeti. 
És a Királynő láthatatlankeze az el­
vérzést, halált nyugodtá teszi !. ..

Ő hozza szól annyi sok sóhaj: 
Jó Anyám ; — csak feleségemet, 
gyermekeimet, drága szüléimét. .. 
S a szó elakad ! — — — — 
így néniül el a csatatéren annyi 
imádságos ajak ! . .

S ainig mi itthon e nehéz idő­
ben e csatatér féle könnyes szem­
mel nézve forrón imádkozunk, 
látjátok Ö, a kegyelem anyja, a 
magyar fiuknak jóságes Asszonya 
mennyi szeretettel áll haldoklásuk­
nál, kiknek a puha ágy a hideg, ke­
mény csatatér, a takaró pedig 
a csillagok könnye leit ! ..

(K. m.)

A szent gyakorlatok vége. P.
Pénzes István Jézus társasági atya 
l olnap, vasárnap reggel 7 órakor 
t irtja a Szent János templomban 
í z utolsó szent-gyakorlatot. Hol­
nap délután a félhárom órás gyors- 
\ mattal Gyulafehérvárra utazik.

Buszek Bela, a Brassói Ujlap 
volt szerkesztője, mint megírtuk, 

harctéren van. Most arról ér­
tesülünk, hogy Buszek Béla ba- 
I dunk mindakét lába a lövöárok- 
lun megfagyott. Ezért a losonczi 
kórházba szállították.

Halálozás. Rozsonday Józsefné,
1 ül. Reich Julia e hó 20-án 51 
éves korában meghalt. Temetése 

-én d. u. 3 órakor lesz Costei 
utca e) 4 házszám alatti gyász- 
ii. zból az ág. hitv. ev. temetőbe, 
a róm. kath. egyház szertartása 
szerint.

Adományok. A Szélespatak-ut- 
.ui népkonyhának ajándékoztak : 
iiutfalvi nők Semp Luiza papné 
i 'vetítésével 3 üveg tárkonyt és 
v / nchény fej káposztát; Thör 

ina márciusi járulékát 5 kor. 
Kaid! Ida márciusi járulékát 5 

. Paul Klotild 10 kor. Bah- 
Mer Frigyes mindkét népkony­

ha javára 20 kor. Mindezen ado­
mányokért köszönetét mond 
Sci.nell Anna.

Az oroszországi kiutasítottak.
Tegnap 40 család német és egy 
csa.td magyar oroszországi kiuta­
sító t érkezet Gviinesen át Bras­
sói) i. Az állomáson Nussbächer 
Viktor dr és Wonesch Adolf rend- 
o fogalmazó várták az összeto­
lt, iö t kiutasitottakat, akik egy 
ón német ember kivételével tu- 

i>b utaztak.
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Hirdetéseket felvesz a ki' 
adóhivatal

Dr. DBPNBR FÉLE
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Modern magánintézet sebészeti 
------------- és női betegeknek.
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Alapittatett 1823.
Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból !

Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costüm-szöveteket, egyenruha szövete­
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utaz > plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanelleket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés I

m

Raktár: Brassó, 3 • 5
■ • m

Ferenc József-tér. E • J
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